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مقدمة  أولا -
طلبت الجمعية العامة إلى الأمين العـام، في الفقـرة ٧ مـن قرارهـا ٦٣/٥٧، أن يلتمـس  - ١
من الدول الأعضاء آراءها بشأن مسألة تعزيز تعدديـة الأطـراف في مجـال نـزع السـلاح وعـدم 

الانتشار، وأن يقدم تقريرا إلى الجمعية في دورا الثامنة والخمسين. 
ـــرة شــفوية إلى  وبنـاء علـى ذلـك الطلـب، وُجـهت في ٢٨ شـباط/فـبراير ٢٠٠٣ مذك - ٢
الدول الأعضاء تدعوها إلى تقديم معلومات عن الموضوع. والردود الـواردة مدرجـة في الفـرع 

الثاني أدناه. وستصدر أي ردود إضافية ترد من الدول الأعضاء في إضافة لهذا التقرير. 
 

الردود الواردة من الحكومات   ثانيا -
الأردن 

[الأصل: بالعربية] 
[١ تموز/يوليه ٢٠٠٣] 
يؤيـد الأردن باســـتمرار كافــة الجــهود الدوليــة والإقليميــة الراميــة إلى تعزيــز تعدديــة  - ١
الأطراف في مجال نزع السلاح والحد من الأسلحة ويشجع على تبـني تدابـير وإجـراءات لـترع 
الأسلحة المحظورة والتخلص منها والتركـيز علـى التنميـة الاقتصاديـة وتعزيـز السـلام في سـياق 
الأمم المتحدة، كما ويؤكد علـى أنـه يجـب أن تتوافـر الإرادة السياسـية والالـتزام الصريـح مـن 
كافة الأطراف المعنية لتحقيق السلام والاستقرار في العالم ضمانا لتحقيق سلام دائم وشامل. 

إن ظاهرة عدم الاستقرار الناتجـة عـن التراعـات في منطقـة الشـرق الأوسـط تدعـو إلى  - ٢
التعـاون المكثـف والأخـذ بتدابـير إقليميـة ودوليـة تتمـيز بالشـفافية والشـــمولية بــين كافــة دول 
ـــور الموقــف الأردني في  المنطقـة. لقـد تبـنى الأردن خـلال العقـود الماضيـة سياسـات واضحـة تبل
مجـالات نـزع السـلاح مؤكـدة بذلـك دعمـه لجميـع المبـادرات والجـهود الـتي تتـم علـى مختلــف 
الأصعـدة الوطنيـة والإقليميـة والدوليـة في هـذا اـال. ويـرى الأردن أن مسـألة نـــزع الســلاح 
لا يمكن التعامل معها بوصفها قضيـة منعزلـة أو مـن قبـل الـدول منفـردة، فـإن المخـاطر المترتبـة 
على هذا الأمر تتزايد ما لم تواجه من قبل جهود إقليمية ودولية جدية وفعالـة ـدف إلى نـزع 

السلاح وتعزيز مفهوم تعددية الأطراف. 
وفي إطار تعزيز تعددية الأطراف في مجال نزع السلاح وعدم الانتشار صـادق الأردن  - ٣
علـى جميـع الاتفاقيـات والمعـاهدات الدوليـة ذات العلاقـة بأسـلحة الدمـار الشـامل، وتاليـا أهــم 

تلك الاتفاقيات والمعاهدات. 
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معاهدة الحد من انتشار الأسلحة النووية (NPT)؛  (أ)
معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية (CTBT) ؛  (ب)

)؛  BWC) معاهدة الحد من انتشار الأسلحة الجرثومية/البيولوجية (ج)
(د) ؛(CWC)معاهدة الحد من انتشار الأسلحة الكيميائية 

أيـد الأردن جميـع المبـادرات الـتي ـدف إلى إنشـاء منطقـة خاليـة مـن أســـلحة  (هـ)
الدمار الشامل في الشرق الأوسط. 

وفي هذا الإطار يسعى الأردن جاهدا لجعل منطقة الشرق الأوسـط منطقـة خاليـة مـن  - ٤
أسلحة الدمار الشامل وذلك من خلال مشاركته الفاعلة في اللجنة الفنيـة الـتي اعتمدهـا وزراء 
الخارجية العرب في دورـم (١٠١) مـن أجـل إعـداد مشـروع لجعـل منطقـة الشـرق الأوسـط 
خاليـة مـن أسـلحة الدمـار الشـامل. إن مصادقـة الأردن علـى الاتفاقيـات والمعـــاهدات الخاصــة 
بأسلحة الدمار الشامل ودوره النشط والإيجابي داخل المنظمـات الـتي أُسسـت لهـذا الغـرض مـا 
هو إلا دليل واضح على اهتمام والتزام الأردن بالمواثيق الدولية من أجـل تعزيـز الأمـن والسـلم 

والاستقرار في العالم أجمع. 
تتلخص وجهة النظر الأردنية لتحقيق هذا الهدف فيما يلي:  - ٥

تشجيع إزالة الأخطار النووية مـن منطقـة الشـرق الأوسـط والالـتزام بمعـاهدة  (أ)
انتشار الأسلحة النووية وإخلاء المنطقة من جميع أسلحة الدمار الشامل؛ 

اقتراح تدابير عملية لتخفيف التوتر وبناء الثقة والسـيطرة علـى كافـة أشـكال  (ب)
سباق التسلح في المنطقة تحت رعاية هيئة الأمم المتحدة؛ 

انضمـام جميـع دول المنطقـة إلى معـاهدة منـع الانتشـار النـووي ووضـــع جميــع  (ج)
المنشآت النووية في المنطقة تحت ضمانات الوكالة الدولية للطاقة الذرية؛ 

تعزيــز التعــاون المعلومــاتي وإجــراءات بنــاء الثقــة بــين دول منطقــة الشــــرق  (د)
الأوسط ودول العالم المصدرة للأسلحة؛ 

عدم القيام بأية أعمال تنطوي علـى انتـهاك المعـاهدات أو الاتفاقيـة أو سـيادة  (هـ)
الدول. 
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بوليفيا 
[الأصل: بالإسبانية] 
[١٧ حزيران/يونيه ٢٠٠٣] 
تدرك دولة بوليفيا مسعى الأمم المتحدة إلى صون السلام والأمن الدوليين وتشـاطرها 
إياه. وهي على استعداد لاتخاذ تدابـير جماعيـة مـن أجـل منـع وإزالـة الحـالات البالغـة الخطـورة 

التي دد السلام. 
والمشــاكل المؤديــة إلى تعريــض أمــن الــدول للخطــر تــــزداد تعقيـــدا وـــم الجميـــع، 

مما سيقتضي بذل جهود متضافرة ومتضامنة لحلها. 
وتمثــل الاتفاقــات أداة هامــة مــا لم يعــتر التميــيز الجــهود المبذولــة قبــل الشــــروع في 
المفاوضـات، بـالنظر إلى التكـامل بـين العلاقـات الثنائيـة، والجماعيـة والمتعـددة الأطـراف بشــأن 

نزع السلاح وعدم الانتشار والاتجار بالأسلحة. 
ويعد التعاون والتشاور الدولي بغرض التوصل إلى تسوية الخلافــات بـالطرق السـلمية، 
بالاعتمـاد علـى الحـوار وتعزيــز تدابــير بنــاء الثقــة، أهــم الوســائل الكفيلــة بتحقيــق التقــارب 

والصداقة بين البلدان. 
وتؤكد بوليفيا مجددا ما للدبلوماسية المتعددة الأطــراف مـن أهميـة قصـوى، وتقـر بأـا 

وسيلة للمضي قدما في المفاوضات المتعددة بشأن الحد من التسلح ونزع السلاح. 
وينبغي لبلدان العالم أن تبـذل جـهودا متضـافرة في إطـار متعـدد الأطـراف لمنـع وإزالـة 
المخاطر، وتسوية الخلافات والتصدي للمخاطر التي دد السـلام العـالمي، والـتي تلقـي بظلالهـا 

على السلم والأمن الدوليين.  
 

السنغال 
[الأصل: بالفرنسية] 
[٩ حزيران/يونيه ٢٠٠٣] 
تساند السنغال التعاون المتعدد الأطراف لتوطيد وصون السلم والأمن الدوليـين، كمـا 
يساند المبادئ التي يستند إليها نزع السلاح والحد من التسلح. وترى دولة السنغال أن توخـي 
الشفافية في مجال التسلح عامل إيجابي بالنسبة للنظم الدوليـة فيمـا يتعلـق بعـدم الانتشـار، إذ أن 
تبـادل المعلومـات في الميـدان العسـكري يزيـد الثقـة ووضـوح الرؤيـة والاعتـــدال، عــلاوة علــى 

الاستقرار. 
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ـــها بصــورة يمكــن  وبـالفعل، يمكـن اتخـاذ الشـفافية أساسـا لتحديـد الأسـلحة والحـد من
التحقـق منـها علـى الصعيـد دون الإقليمـي والإقليمـي والعـالمي. وـذا الشـأن، تؤكـد الســنغال 

مجددا التزامها بترع السلاح. 
وم التدابير المتعلقة بالأمن المعلوماتي مجال تبادل المعلومات، وعلى الخصوص المتعلقـة 

منها بتداول الأسلحة. وهي معلومات ينبغي أن يضفى عليها طابع سري. 
وتبعا لذلك، ينبغي ضمان أمن تلك المعلومات باتخاذ عدد من التدابير منها ما يلي: 

ضمان أمن المعدات والبرامجيات ووسائل التجهيز المعلوماتيـة عـن طريـق وضـع آليـات  -
تقنية ملائمة؛ 

ضمـان أمـن الإجـراءات المتعلقـة بتبـــادل المعلومــات عــن طريــق وضــع أنظمــة دقيقــة  -
وفريدة. 

ــور  وتتـأثر البيئـة كذلـك تـأثرا خاصـا بتلـك المخـاطر، ويتجلـى ذلـك في أشـكال التده
ـــة، والكيميائيــة  والضـرر الـتي تلحـق ـا مـن جـراء اسـتخدام الأسـلحة النوويـة، والبكتريولوجي

والإشعاعية والألغام المضادة للأفراد. 
وتؤكد دولة السنغال حرصها الدائم على المحافظة علــى البيئـة وصيانتـها لتعزيـز السـلم 

وتحقيق تنمية مستدامة. 
وفي هذا السياق، تساند السنغال مشروع إنشاء صندوق الأمم المتحدة لإزالـة الألغـام 

يمول عن طريق تحصيل ضريبة على صنع الأسلحة ونظم التسلح وإنتاجها. 
وعلاوة على ذلك، يتفق احترام القواعد المتعلقة بتنفيذ اتفاقات نزع السلاح واحـترام 
القواعد التي التزمت ا العديد من الدول طواعية. وليس من الممكن تحقيق نزع السلاح علـى 
الصعيـد العـالمي بـــدون تحقيقــه علــى الصعيــد الإقليمــي. لذلــك، مــن الضــروري الاضطــلاع 
ـــين. ومــن هــذا المنطلــق، صدقــت دولــة  بـالعمليتين خدمـةً للسـلام والأمـن الإقليميـين والدولي
السـنغال علـــى جميــع الاتفاقيــات المتعلقــة بــترع الســلاح، وأبرزهــا علــى الخصــوص الوقــف 
ـــه، في  الاختيـاري المفـروض علـى الأسـلحة الخفيفـة والأسـلحة الصغـيرة، الـذي تبـين مـن تقييم

إطار تنفيذ اتفاقات نزع السلاح، ما يشوبه من ثغرات. 
وينـص الوقـف الاختيـاري علـى إنشـاء لجـــان وطنيــة، وكفالــة تأديــة عملــها بفعاليــة 
وتزويدها بما يكفي من الموارد البشرية والمادية والمالية. وقد نظمـت حمـلات توعيـة، في شـكل 

منتديات عامة، بالتعاون مع جمعيتين هما: 
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حركة مكافحة الأسلحة الخفيفة في غربي أفريقيا؛  -
وحلقات النقاش السنغالية.  -

وتم تأمين التدريب من خـلال عقـد حلقـات عمـل أشـرف عليـها ضبـاط سـامون مـن 
الجيـش والـدرك الوطـني، وموظفـون مـن إدارة الأمـن الوطـني ووزارة الخارجيـة، وعنـــاصر مــن 

اتمع المدني، وأكاديميون وأعضاء من رابطة تجار الأسلحة. 
ـــا مســاعدة فنيــة لحركــة مكافحــة الأســلحة الخفيفــة  وقدمـت اللجنـة الوطنيـة بدوره
في غربـــــي آسيـــــا فــــي تنظيــــم ملتقــــى للمجتمـع المدنــــي، برعايــة المنظمــة غــير الحكوميــة 

��Alert International، وتمحور حول موضوع الأسلحة الخفيفة والأسلحة الصغيرة. 
ويتطلب تحقيق الشفافية في الاتجار المشـروع بالأسـلحة فتـح سـجلين شـهريا: أحدهمـا 
مخصص لأسلحة الدولة، والثاني للأسلحة التي يمتلكها أفراد بعد الحصول على ترخيـص مسـبق 
مـن الدولـة. وبالإضافـة إلى هـذه الأهـداف، تتحمـــل اللجنــة مســؤولية الحصــول علــى إعفــاء 
لاسـتيراد أسـلحة لحسـاب الدولـة، والبـت في طلبـات اسـتيراد الأســـلحة المقدمــة مــن الجماعــة 

الاقتصادية لدول غرب أفريقيا نيابة عن بلدان أخرى. 
ويمكـن أن يستشـف مـن تـداول المعلومـات، المنصـوص عليـــه في الوقــف الاختيــاري، 
إشـارات واضحـة إلى نوعيـة الأسـلحة لـدى بلـدان الجماعـة. غـــير أن القيمــة الحقيقيــة لتبــادل 
المعلومات بين الأعضـاء الموقعـين علـى اتفـاق الوقـف تكمـن في الحـرص علـى توخـي الشـفافية 
والتراهـة اللتـان ينبغـي أن يتحلـى مـا جميـع الأطـراف الفاعلـة. ومـن الواضـح أن الأمـــر ليــس 
كذلك فيما يتعلق بجميع البلدان ااورة للسنغال، التي تحصل على الأسلحة مـن بلـدان الكتلـة 
الشرقية السابقة أساسا. ومن المعروف أن تلـك البلـدان لا تبلـغ عـن جميـع صفقاـا. ويلاحـظ 

تبعا لذلك افتقار إلى التجانس بين المناطق الجغرافية فيما يتعلق بتنفيذ الأنظمة. 
والحال أن اتفاق الوقف الاختياري لا يزال عائقا أمام السـنغال، الـتي ليـس لهـا سـوى 
مصدر وحيد للتزود بالأسلحة، أي منظمة حلف شمـال الأطلسـي والاتحـاد الأوروبي. وهاتـان 

الجهتان تحترمان دائما القواعد الدولية في مجال الأسلحة والذخيرة. 
ويبـدو مـن الضـروري تـدارك التأخـير الحـــاصل في تنفيــذ أحكــام الوقــف الاختيــاري 

وإنجاز التدابير المرافقة مع وضع المقترحات التالية في الاعتبار: 
على الصعيد الوطني، ينبغي للجنة أن تقيم الاحتياجات السنوية من الأسـلحة  - ١
والذخيرة استنادا إلى طلب مشـترك مـن قـوات الأمـن، والقيـام في الوقـت نفسـه بـإعداد إعفـاء 
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صالح لمدة عـام قـابل للتجديـد. ويمكـن تـبرير هـذا الإجـراء دون عنـاء بالأوضـاع الـتي يعيشـها 
الجيش في منطقة كازامانس. 

ومن الممكن أيضـا فتـح مكتـب مراقبـة في المنطقـة دون الإقليميـة، كمـا هـو منصـوص 
عليه في اتفاق الوقف. وبوسع المكتب وشهادات الزيارة التي قـد تسـلمها الجماعـة الاقتصاديـة 

لبلدان غرب أفريقيا تصحيح الخلل الشديد في عملية التزود بالأسلحة والذخيرة. 
وعلى الصعيد دون الإقليمي (الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيـا): تـبرر  - ٢
الأهمية التي تكتسيها مراقبة جميع الأسلحة والذخائر في المناطق اـاورة للسـنغال قيـام الجماعـة 
بـإعداد اتفـاق وقـف اختيـاري للأسـلحة الخفيفــة والأســلحة الصغــيرة تبرمــه البلــدان اــاورة 
ـــا مــع هــذه المؤسســة دون  للسـنغال غـير الأعضـاء في الجماعـة الاقتصاديـة لـدول غـرب أفريقي

الإقليمية.  
ويلـزم احـترام البيئـة السـنغال بإزالـة الألغـام مـن بعـض أجـزاء الإقليـــم الوطــني. وــذا 
الشأن، قد يرتأى إنشاء صنـدوق للأمـم المتحـدة يمـول عـن طريـق تحصيـل ضريبـة علـى صنـع 

الأسلحة ونظم التسلح وإنتاجها. 
وفي إطار تعزيز قدرة الدول على تحديد الوسائل الكفيلة باقتفاء أثـر الأسـلحة بصـورة 
موثوقـة، قـد يرتـأى وضـع برنـامج للدعــم والمســاعدة في مجــال المعلوماتيــة. وفي هــذه الحالــة، 

سيجرى تدريب مسبق للموظفين قبل الشروع فعلا في تشغيل معدات المعلوماتية. 
يقتضي الأمر إذن تـدارك التـأخر الحـاصل في تنفيـذ جميـع أحكـام الوقـف الاختيـاري، 
والشروع في وضع ترتيبات داخلية وخارجية كفيلة بمراعـاة خصوصيـة الحالـة في بلدنـا بـالنظر 
إلى الحركة التمردية في كازامانس، وأخيرا، إنشاء صنـدوق تـابع للأمـم المتحـدة لإزالـة الألغـام 

وتزويده بما يلزم من موارد عن طريق تحصيل ضريبة على الأسلحة ونظم التسلح. 
 

المكسيك 
[الأصل: بالإسبانية] 
[٣ حزيران/يونيه ٢٠٠٣] 
يعــد نــزع الســلاح مــن أولويــات السياســة الخارجيــة للمكســيك في مجــال تعدديــــة 
الأطراف. وما فتئت المكسيك تشجع في إطار منظومة الأمم المتحدة والهيئات الإقليمية، اتخـاذ 

إجراءات متعددة الأطراف تستهدف تحقيق نزع السلاح العام الكامل بمراقبة دولية فعالة. 
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وتضطلع المكسيك بدورها في إطار المهمة الجماعيـة المتمثلـة في مواجهـة المخـاطر الـتي 
دد السلام والأمن الدوليين، وتولى أهمية خاصة لدور نـزع السـلاح وعـدم الانتشـار في هـذه 
المهمـة. ويتماشـى موقـف المكســـيك ومــا تتخــذه مــن تدابــير في مجــال نــزع الســلاح ومبــدأ 
�الكفـاح مـن أجـل تحقيـق الســـلم والأمــن الدوليــين� الــذي تقــوم عليــه السياســة الخارجيــة 

المكسيكية، والمكرس في المادة ٨٩ من الجزء العاشر في دستورها السياسي. 
وتولي المكسيك أهمية محورية لدور منظمة الأمم المتحـدة في جـهوده الراميـة إلى تعزيـز 
التعدديـة في مجـال نـزع السـلاح. ومـن هـذا المنطلـق، يؤيـــد بلدنــا عقــد دورة اســتثنائية رابعــة 

للجمعية العامة في مجال نزع السلاح. 
وتـرى المكسـيك أن التعدديـة مبـدأ أساسـي وأنجـع وسـيلة لتسـوية المشـاكل المطروحــة 
علـى اتمـع الـدولي، وشـرط لا غـنى عنـه لتحقيـق التقـدم في مفاوضـات نـزع السـلاح وعــدم 
الانتشـار. غـير أـا تقـر بعلاقـة التكـامل القائمـة بـين المفاوضـات الثنائيـة والجماعيـة مـن جهـــة 

والمفاوضات المتعددة الأطراف من جهة أخرى. 
ويكتسي التحقق من الامتثال للاتفاقات الدوليـة أهميـة جوهريـة في تعزيـز التعدديـة في 
مجال نزع السلاح وعدم الانتشـار. ومـن الضـروري أن تـزود الصكـوك المتعـددة الأطـراف في 
ــوم  مجـال نـزع السـلاح وتحديـد الأسـلحة بآليـات تحقـق غـير تمييزيـة، علـى أن تصمـم بحيـث تق
بتعزيـز التشـاور الدائـم والتعـــاون بــين الأطــراف مــن أجــل تســوية الخلافــات وتيســير تنفيــذ 

الالتزامات، مع تثبيط اللجوء إلى اتخاذ تدابير انفرادية. 
وتحـث المكسـيك علـى تنفيـذ التوصيـات الـواردة في التقريـــر المعنــون �دراســة للأمــم 
المتحـدة عـن التثقيـف في مجـال نـزع السـلاح وعـدم الانتشـار�(١) المقـدم مـن الأمـــين العــام في 
٩ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٢، والذي يشكل في حـد ذاتـه اتفاقـا هامـا، لكونـه ثمـرة جـهود 

متعددة الأطراف. 
 

 __________
 .A/57/124 (١)


